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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/1220 VAN DE COMMISSIE 

van 16 juni 2017 

tot inschrijving van een naam in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en 
beschermde geografische aanduidingen (Malatya Kayısısı (BOB)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1151/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 21 november 2012 inzake 
kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en levensmiddelen (1), en met name artikel 52, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig artikel 50, lid 2, onder a), van Verordening (EU) nr. 1151/2012 is de aanvraag van Turkije tot 
registratie van de naam „Malatya Kayısısı” bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie (2). 

(2)  Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn ingediend overeenkomstig artikel 51 van Verordening (EU) 
nr. 1151/2012, moet de naam „Malatya Kayısısı” worden ingeschreven in het register van beschermde 
oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De naam „Malatya Kayısısı” (BOB) wordt ingeschreven in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en 
beschermde geografische aanduidingen. 

Met de in de eerste alinea vermelde naam wordt een product aangeduid van categorie 1.6 (Groenten, fruit en granen, in 
ongewijzigde staat of verwerkt) als opgenomen in bijlage XI bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 668/2014 van de 
Commissie (3). 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 
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(1) PB L 343 van 14.12.2012, blz. 1. 
(2) PB C 10 van 13.1.2017, blz. 11. 
(3) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 668/2014 van de Commissie van 13 juni 2014 houdende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EU) 

nr. 1151/2012 van het Europees Parlement en de Raad inzake kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en levensmiddelen  
(PB L 179 van 19.6.2014, blz. 36). 



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 16 juni 2017. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Phil HOGAN 

Lid van de Commissie  
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VERORDENING (EU) 2017/1221 VAN DE COMMISSIE 

van 22 juni 2017 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 692/2008 wat betreft de methode voor de bepaling van de 
verdampingsemissies (test van type 4) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 715/2007 van het Europees Parlement en de Raad van 20 juni 2007 betreffende de 
typegoedkeuring van motorvoertuigen met betrekking tot emissies van lichte personen- en bedrijfsvoertuigen (Euro 5 en 
Euro 6) en de toegang tot reparatie- en onderhoudsinformatie (1), en met name artikel 14, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In Verordening (EG) nr. 715/2007 zijn emissiegrenswaarden vastgesteld, waaronder voor verdampingsemissies, 
waaraan nieuwe lichte bedrijfsvoertuigen moeten voldoen. De specifieke technische bepalingen die nodig zijn om 
die verordening ten uitvoer te leggen, zijn bij Verordening (EG) nr. 692/2008 van de Commissie (2) vastgesteld. 

(2) In maart 2011 heeft de Commissie een werkgroep opgericht met deelname van alle geïnteresseerde belangheb­
benden voor de herziening van de bestaande methode voor het meten van de verdampingsemissies en de 
ontwikkeling van een nieuwe methode, met name gericht op het aanpakken van kwesties als de ontladings­
strategie, het effect van ethanol op de capaciteit van de koolstofhouder, duurzaamheid, brandstofpermeatie en 
emissies bij het bijvullen van brandstof. 

(3) De werkgroep heeft zijn werkzaamheden gebaseerd op verschillende elementen uit twee door het Gemeenschap­
pelijk Centrum voor onderzoek van de Commissie gepubliceerde verslagen („Estimating the Costs and Benefits of 
Introducing a new European Evaporative Emissions Test Procedure” en „Review of the European Test Procedure for 
Evaporative Emissions: Main Issues and Proposed Solutions”). 

(4)  In de analyse van de werkgroep worden een aantal tekortkomingen vastgesteld die de doeltreffendheid van de 
controle van de verdampingsemissies ondermijnen en moeten worden weggewerkt om een bevredigend niveau 
van milieubescherming te waarborgen. Daarom is het passend om in de bestaande typegoedkeuringsprocedure 
twee nieuwe procedures in te voeren voor de veroudering van de koolstofhouder en de definitie van permeabiliteit 
van het brandstofsysteem. 

(5)  De toevoeging van ethanol aan de Europese benzine, met name door middel van de techniek van „splash 
blending”, heeft gevolgen voor de dampspanning van de brandstof. Bij het testen moet derhalve de referentie­
brandstof E10 worden gebruikt om beter rekening te houden met de momenteel in de Unie gebruikte brandstof. 

(6)  Eenlagige plastic tanks worden nog steeds verkocht in de Unie en zullen naar verwachting nog tot 2030 in een 
aanzienlijk deel van het Europese wagenpark terug te vinden zijn. Dergelijke tanks laten echter ethanol door, dat 
dus in het milieu wordt uitgestoten. Derhalve is er behoefte aan een speciale procedure voor het meten van de 
permeatie van ethanol om rekening te kunnen houden met dat effect. 

(7)  Uit onderzoeken van de Zweedse dienst voor het wegverkeer en TÜV Nord is ook gebleken dat de toevoeging van 
ethanol gevolgen heeft voor de duurzaamheid van de koolstofhouders. Daarom moet een nieuwe procedure 
worden toegevoegd om de houder te verouderen. Vervolgens moet de verouderde houder tijdens de SHED-test in 
het voertuig worden gebruikt. 

(8)  De momenteel in voertuigen in de Unie toegepaste ontladingsstrategieën zijn niet adequaat, vooral niet voor het 
rijden in de stad, en kunnen derhalve meer emissies veroorzaken. De testrit vóór de SHED-test is derhalve herzien 
en de duur van de dagtest moet worden verlengd tot 48 uur. 

(9)  Verordening (EG) nr. 692/2008 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 
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(1) PB L 171 van 29.6.2007, blz. 1. 
(2) Verordening (EG) nr. 692/2008 van de Commissie van 18 juli 2008 tot uitvoering en wijziging van Verordening (EG) nr. 715/2007 van 

het Europees Parlement en de Raad betreffende de typegoedkeuring van motorvoertuigen met betrekking tot emissies van lichte 
personen- en bedrijfsvoertuigen (Euro 5 en Euro 6) en de toegang tot reparatie- en onderhoudsinformatie (PB L 199 van 28.7.2008, 
blz. 1). 



(10)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het technisch comité 
motorvoertuigen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Wijzigingen van Verordening (EG) nr. 692/2008 

Verordening (EG) nr. 692/2008 wordt als volgt gewijzigd:  

1) Aan artikel 2 worden de volgende punten 45 tot en met 48 toegevoegd: 

„45. „brandstofopslagsysteem”: systeem voor de opslag van brandstof, bestaande uit de brandstoftank, de brandstof­
vuller, de tankdop en de brandstofpomp; 

46. „permeabiliteitsfactor (PF)”: de koolwaterstofemissies, uitgedrukt als de permeabiliteit van het brandstofopslag­
systeem;  

47. „eenlagige tank”: een brandstoftank gebouwd met één laag materiaal;  

48. „meerlagige tank”: een brandstoftank gebouwd met minimaal twee verschillende materialen, waarvan één geen 
koolwaterstoffen, inclusief ethanol, doorlaat.”.  

2) In artikel 17 wordt na de tweede alinea de volgende alinea ingevoegd: 

„Bijlage VI, zoals gewijzigd bij Verordening (EU) 2017/1221 van de Commissie (*), is vanaf 1 september 2019 van 
toepassing op alle nieuwe voertuigen die op of na die dag worden geregistreerd.  

(*) PB L 174 van 7.7.2017, blz. 3.”.  

3) Bijlage VI wordt vervangen door de tekst van de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Inwerkingtreding en toepassing 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 22 juni 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

„BIJLAGE VI 

1.  Inleiding 

1.1.  Deze bijlage geeft een beschrijving van de procedure voor de test van type 4 waarmee de emissie van 
koolwaterstoffen door verdamping uit het brandstofsysteem van voertuigen met elektrischeontstekingsmotor 
wordt bepaald. 

2.  Technische voorschriften 

2.1.  Inleiding 

De procedure omvat de verdampingsemissietest en twee extra tests, één voor de veroudering van de 
koolstofhouder, zoals beschreven in punt 5.1, en één voor de permeabiliteit van het brandstofopslagsysteem, 
zoals beschreven in punt 5.2. 

Doel van de verdampingsemissietest (figuur 1) is de verdampingsemissie van koolwaterstoffen te bepalen als 
gevolg van de schommeling van de dagtemperaturen, van warmtestuwingen tijdens het parkeren en van het 
rijden in de stad. 

2.2.  De verdampingsemissietest bestaat uit: 

a)  een testrit, inclusief een rijcyclus in de stad (deel 1) en een rijcyclus buiten de stad (deel 2), gevolg door 
twee rijcycli in de stad (deel 1); 

b)  bepaling van het warmtestuwverlies; 

c)  bepaling van het dagverlies. 

De massaemissies van koolwaterstoffen tijdens de fase van het warmtestuwverlies en die van het dagverlies 
worden opgeteld bij de permeabiliteitsfactor en geven het eindresultaat van de test. 

3.  Voertuig en brandstof 

3.1.  Voertuig 

3.1.1.  Het voertuig moet zich in goede mechanische staat bevinden, ingereden zijn en vóór de test ten minste 
3 000 km hebben afgelegd. Met het oog op het bepalen van de verdampingsemissies moeten de kilome­
terstand en de ouderdom van het voertuig worden geregistreerd. Het verdampingsemissiebeheersingssysteem 
moet in de periode van het inrijden aangesloten zijn geweest en correct hebben gewerkt; de koolstof­
houder(s) moet(en) daarbij normaal zijn gebruikt en mag (mogen) niet abnormaal zijn ontladen of beladen. 
De volgens de onder punt 5.1 beschreven procedure verouderde koolstofhouder(s) moet(en) op de in 
figuur 1 beschreven wijze worden aangesloten. 

3.2.  Brandstof 

3.2.1.  De in bijlage IX bij Verordening (EG) nr. 692/2008 gespecificeerde E10-referentiebrandstof van type I moet 
worden gebruikt. Voor de toepassing van deze verordening wordt onder E10 de referentiebrandstof van 
type I verstaan, behalve voor de veroudering van de koolstofhouder overeenkomstig punt 5.1. 

4.  Apparatuur voor de verdampingstest 

4.1.  Rollenbank 

De rollenbank moet voldoen aan de voorschriften van aanhangsel 1 van bijlage 4a bij VN/ECE-Reglement 
nr. 83. 

4.2.  Ruimte voor de meting van de verdampingsemissie 

De ruimte voor de meting van de verdampingsemissie moet voldoen aan de voorschriften van punt 4.2 van 
bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83. 
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Figuur 1 

Bepaling van de verdampingsemissies 

Inrijperiode van 3 000 km (zonder excessieve ontlading/belading) 

Gebruik van verouderde koolstofhouder(s) 

Stoomreiniging van het voertuig (indien nodig) 

Verminderen of wegnemen van niet uit brandstoffen bestaande bronnen van achtergrondemissie (indien overeen­
gekomen) 

Opmerkingen:   1. Families van verdampingsemissiebeheersing, zoals in punt 3.2 van bijlage I.  

2. De uitlaatemissies mogen tijdens de testrit van type I worden gemeten, maar mogen niet 
voor wettelijke doeleinden worden gebruikt. De uitlaatemissietests voor wettelijke 
doeleinden vinden afzonderlijk plaats. 

4.3.  Analysesystemen 

De analysesystemen moeten voldoen aan de voorschriften van punt 4.3 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement 
nr. 83. 

4.4.  Temperatuurregistratie 

De temperatuurregistratie moet voldoen aan de voorschriften van punt 4.5 van bijlage 7 bij VN/ECE- 
Reglement nr. 83. 
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4.5.  Drukregistratie 

De drukregistratie moet voldoen aan de voorschriften van punt 4.6 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement 
nr. 83. 

4.6.  Ventilatoren 

De ventilatoren moeten voldoen aan de voorschriften van punt 4.7 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement 
nr. 83. 

4.7.  Gassen 

De gassen moeten voldoen aan de voorschriften van punt 4.8 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83. 

4.8.  Aanvullende apparatuur 

De aanvullende apparatuur moet voldoen aan de voorschriften van punt 4.9 van bijlage 7 bij VN/ECE- 
Reglement nr. 83. 

5.  Testprocedure 

5.1.  Veroudering op de bank van de koolstofhouder(s) 

Vóór de warmtestuwverlies- en de dagverliessequenties moet(en) de koolstofhouder(s) overeenkomstig de in 
figuur 2 beschreven procedure worden verouderd. 

Figuur 2 

Procedure voor de veroudering op de bank van de koolstofhouder(s) 

5.1.1.  Temperatuurbehandelingstest 

De koolstofhouder(s) wordt (worden) in een speciale temperatuurkamer blootgesteld aan cyclische tempera­
tuurwisselingen tussen – 15 °C en 60 °C, met telkens een stabiele periode van 30 minuten bij – 15 °C en 
60 °C. Elke cyclus duurt 210 minuten, zoals vermeld in figuur 3. De temperatuurgradiënt moet 1 °C/min zo 
dicht mogelijk benaderen. Door de koolstofhouder(s) mag geen luchtstroom worden geleid. 

De cyclus wordt vijftig keer na elkaar herhaald. In totaal zal deze operatie 175 uur duren. 
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Figuur 3 

Temperatuurbehandelingscyclus 

5.1.2.  Trillingsbehandelingstest 

Na de verouderingsprocedure met behulp van de temperatuur wordt (worden) de koolstofhouder(s) 
gemonteerd overeenkomstig hun positie in het voertuig en op de verticale as geschud, met een gemiddelde 
Grms (1) > 1,5 m/sec2 en een frequentie van 30 ± 10 Hz. De test moet 12 uur duren. 

5.1.3.  Veroudering van de koolstofhouder(s) met brandstof 

5.1.3.1.  Veroudering met brandstof gedurende 300 cycli 

5.1.3.1.1.  Na de temperatuurbehandelingstest en de trillingstest wordt (worden) de koolstofhouder(s) verouderd met 
een mengsel van in de handel verkrijgbare E10-brandstof van type I, zoals gespecificeerd in punt 5.1.3.1.1.1 
en stikstof of lucht met een brandstofdampvolume van 50 ± 15 %. De vullingsgraad met brandstofdamp 
moet op 60 ± 20 g/h worden gehouden. 

De koolstofhouder(s) moet(en) worden beladen tot het overeenkomstige doorslagpunt. Het doorslagpunt 
wordt beschouwd gelijk te zijn aan het punt waarop de gecumuleerde hoeveelheid uitgestoten koolwater­
stoffen gelijk is aan 2 gram. Als alternatief wordt het beladen als volledig beschouwd wanneer het 
equivalente-concentratieniveau bij het luchtgat 3 000 ppm bereikt. 

5.1.3.1.1.1.  De in de handel verkrijgbare E10-brandstof die voor deze test wordt gebruikt, moet aan dezelfde 
voorschriften voldoen als een E10-referentiebrandstof wat de volgende punten betreft: 

—  Dichtheid bij 15 °C 

—  Dampdruk (DVPE) 

—  Destillatie (uitsluitend verdamping) 

—  Koolwaterstoffenanalyse (uitsluitend olefinen, aromatische verbindingen, benzeen) 

—  Zuurstofgehalte 

—  Ethanolgehalte 

5.1.3.1.2.  De koolstofhouder(s) moet(en) overeenkomstig de in punt 5.1.3.8 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement 
nr. 83 beschreven procedure worden gespoeld. De standaardomstandigheden zijn 273,2 K en 101,33 kPa. 

De koolstofhouder moet minimaal 5 minuten en maximaal 1 uur na het beladen worden gespoeld. 

5.1.3.1.3.  De stappen van de in de punten 5.1.3.1.1 en 5.1.3.1.2 uiteengezette procedure moeten 50 keer worden 
herhaald, gevolgd door een meting van de butaancapaciteit (butane working capacity, BWC), bedoeld als het 
vermogen van een koolstofhouder met actief koolstof om onder gespecificeerde omstandigheden uit droge 
lucht butaan te absorberen en te desorberen, in 5 butaancycli, zoals beschreven in punt 5.1.3.1.4. De 
veroudering door brandstofdamp zal duren tot de 300 cycli worden bereikt. Na 300 cycli wordt de butaan­
capaciteit gemeten tijdens 5 butaancycli, zoals uiteengezet in punt 5.1.3.1.4. 
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(1) Grms: het kwadratisch gemiddelde (root mean square, rms) van het trillingssignaal wordt berekend door de grootte van het signaal 
op elk punt te kwadrateren, de gemiddelde waarde van de gekwadrateerde grootte te vinden en vervolgens de vierkantswortel van de 
gemiddelde waarde te berekenen. Het resulterende getal is de meeteenheid grms. 



5.1.3.1.4.  Na 50 en 300 verouderingscycli met brandstof wordt de butaancapaciteit gemeten. Voor die meting wordt 
de koolstofhouder tot het doorslagpunt beladen overeenkomstig punt 5.1.6.3 van bijlage 7 bij VN/ECE- 
Reglement nr. 83. De butaancapaciteit wordt geregistreerd. 

Vervolgens wordt (worden) de koolstofhouder gespoeld overeenkomstig de in punt 5.1.3.8 van bijlage 7 bij 
VN/ECE-Reglement nr. 83 uiteengezette procedure. 

De koolstofhouder moet minimaal 5 minuten en maximaal 1 uur na het beladen worden gespoeld. 

De operatie bestaande uit het beladen van butaan wordt 5 keer herhaald. Na elke belading met butaan 
wordt de butaancapaciteit geregistreerd. De BWC50 wordt berekend als het gemiddelde van de 5 metingen 
van de butaancapaciteit en wordt geregistreerd. 

In totaal wordt (worden) de koolstofhouder(s) met 300 verouderingscycli met brandstof en 10 butaancycli 
verouderd en geacht te zijn gestabiliseerd. 

5.1.3.2.  Indien de koolstofhouder(s) door de leveranciers wordt (worden) verstrekt, moeten de fabrikanten de 
typegoedkeuringsinstanties daarvan op voorhand in kennis stellen, zodat zij elke fase van de veroudering 
kunnen inspecteren in de bedrijfsfaciliteiten van de leverancier. 

5.1.3.3.  De fabrikant moet bij de typegoedkeuringsinstanties een testrapport indienen dat ten minste de volgende 
elementen omvat: 

—  Type actief koolstof 

—  Densiteit 

—  Brandstofspecificaties 

—  Metingen van de butaancapaciteit 

5.2.  Bepaling van de permeabiliteitsfactor van het brandstofsysteem (figuur 4) 

Figuur 4 

Bepaling van de permeabiliteitsfactor 
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Het voor een familie representatieve brandstofopslagsysteem wordt geselecteerd en aan een proefstelling 
bevestigd; vervolgens wordt het gedurende 20 weken bij 40 °C ± 2 °C met E10-referentiebrandstof 
geïmpregneerd. Het brandstofopslagsysteem moet overeenkomstig de oorspronkelijke positie ervan in het 
voertuig aan de proefstelling worden bevestigd. 

5.2.1.  De tank wordt bij een temperatuur van 18 °C ± 8 °C met verse E10-referentiebrandstof gevuld. De tank 
wordt voor 40 ± 2 % van de normale capaciteit gevuld. Vervolgens wordt de proefstelling met het 
brandstofsysteem voor drie weken in een specifieke en beveiligde ruimte met een constante temperatuur 
van 40 °C ± 2 °C geplaatst. 

5.2.2.  Aan het einde van de derde week wordt de tank geleegd en opnieuw tot 40 ± 2 % van de nominale 
tankinhoud gevuld met verse E10-referentiebrandstof met een temperatuur van 18 °C ± 8 °C. 

Binnen 6 tot 36 uur, waarvan de laatste 6 uur bij een temperatuur van 20 °C ± 2 °C, wordt de proefstelling 
met het brandstofsysteem in een VT-SHED geplaatst en wordt gedurende 24 uur een dagtest uitgevoerd 
overeenkomstig de in punt 5.7 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83 beschreven procedure. De lucht 
uit het brandstofsysteem wordt uit de VT-SHED geleid om te vermijden dat de afgeblazen emissies als 
permeatie worden beschouwd. De koolwaterstofemissies worden gemeten en de waarde wordt geregistreerd 
als HC3W. 

5.2.3.  Gedurende de resterende 17 weken wordt de proefstelling met het brandstofsysteem weer in een specifieke 
en beveiligde ruimte met een constante temperatuur van 40 °C ± 2 °C geplaatst. 

5.2.4.  Aan het einde van de 17e week wordt de tank geleegd en opnieuw tot 40 ± 2 % van de nominale 
tankinhoud gevuld met verse referentiebrandstof met een temperatuur van 18 °C ± 8 °C. 

Binnen 6 tot 36 uur, waarvan de laatste 6 uur bij een temperatuur van 20 °C ± 2 °C, wordt de proefstelling 
met het brandstofsysteem in een VT-SHED geplaatst en wordt gedurende 24 uur een dagtest uitgevoerd 
overeenkomstig de in punt 5.7 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83 beschreven procedure. De lucht 
uit het brandstofsysteem wordt uit de VT-SHED geleid om te vermijden dat de afgeblazen emissies als 
permeatie worden beschouwd. De koolwaterstofemissies worden gemeten en de waarde wordt geregistreerd 
als HC20W. 

5.2.5.  De permeabiliteitsfactor is het verschil tussen HC20W en HC3W, uitgedrukt in g/24 h en met 3 cijfers. 

5.2.6. Indien de permeabiliteitsfactor door de leveranciers wordt bepaald, moeten de fabrikanten de typegoedkeu­
ringsinstanties daarvan op voorhand in kennis stellen, zodat zij een inspectie kunnen uitvoeren in de 
bedrijfsfaciliteiten van de leverancier. 

5.2.7.  De fabrikant moet bij de typegoedkeuringsinstanties een testrapport indienen dat ten minste de volgende 
elementen omvat: 

a)  een volledige beschrijving van het geteste brandstofopslagsysteem, inclusief informatie over het type van 
de geteste tank, of het een eenlagige of meerlagige tank betreft en welke soorten materiaal voor de tank 
en de andere delen van het brandstofopslagsysteem zijn gebruikt; 

b)  de wekelijkse gemiddelde temperatuur waarbij de veroudering heeft plaatsgevonden; 

c)  de in week 3 gemeten koolstofwateremissies (HC3W); 

d)  de in week 20 gemeten koolstofwateremissies (HC20W); 

e)  de resulterende permeabiliteitsfactor (PF). 

5.2.8.  In afwijking van de punten 5.2.1 tot en met 5.2.7 kunnen de fabrikanten die meerlagige tanks gebruiken, 
ervoor kiezen om in plaats van de hierboven genoemde volledige meetprocedure de volgende toegewezen 
permeabiliteitsfactor (APF) te gebruiken: 

APF van meerlagige tank = 120 mg/24 h. 

5.2.8.1.  Indien de fabrikant ervoor kiest om toegewezen permeabiliteitsfactoren te gebruiken, moet de fabrikant bij 
de typegoedkeuringsinstantie een verklaring indienen waarin het type van de tank duidelijk wordt gespeci­
ficeerd, alsmede een verklaring betreffende het type van de gebruikte materialen. 

5.3.  Meetsequentie warmtestuwverlies en dagverlies 

Het voertuig wordt voorbereid overeenkomstig de punten 5.1.1 en 5.1.2 van bijlage 7 bij VN/ECE- 
Reglement nr. 83. Op verzoek van de fabrikant en met de goedkeuring van de verantwoordelijke instantie 
mogen niet uit brandstoffen bestaande bronnen van achtergrondemissie vóór de test worden weggenomen 
of verminderd (bv. vernissen van banden of voertuig, wegnemen van sproeivloeistof). 
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5.3.1.  Impregneren 

Het voertuig wordt voor minimaal 12 en maximaal 36 uur in de impregneerzone geparkeerd. De 
temperatuur van de motorolie en die van het koelmiddel moeten aan het eind van deze periode de 
omgevingstemperatuur op ± 3 °C na hebben bereikt. 

5.3.2.  Brandstof aftappen en tank opnieuw vullen 

Het aftappen van de brandstof en opnieuw vullen van de tank gebeurt overeenkomstig punt 5.1.7 van 
bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83. 

5.3.3.  Voorconditioneringsrit 

Binnen 1 uur na voltooiing van het aftappen van de brandstof en opnieuw vullen van de tank wordt het 
voertuig op de rollenbank geplaatst en worden eenmaal deel 1 en tweemaal deel 2 van de rijcycli van de 
test van type I overeenkomstig bijlage 4a bij VN/ECE-Reglement nr. 83 gereden. 

Hierbij worden de uitlaatemissies niet bemonsterd. 

5.3.4.  Impregneren 

Binnen 5 minuten na voltooiing van de voorconditionering wordt het voertuig voor minimaal 12 en 
maximaal 36 uur in de impregneerzone geparkeerd. De temperatuur van de motorolie en die van het 
koelmiddel moeten aan het eind van deze periode de omgevingstemperatuur op ± 3 °C na hebben bereikt. 

5.3.5.  Doorslagpunt van de koolstofhouder 

De overeenkomstig de in punt 5.1 beschreven sequentie verouderde koolstofhouder(s) wordt (worden) 
overeenkomstig de in punt 5.1.4 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83 beschreven procedure tot het 
doorslagpunt beladen. 

5.3.6.  Rollenbanktest 

5.3.6.1.  Binnen 1 uur na voltooiing van het beladen van de koolstofhouder wordt het voertuig op de rollenbank 
geplaatst en worden eenmaal deel 1 en eenmaal deel 2 van de rijcycli van de test van type I overeenkomstig 
bijlage 4a bij VN/ECE-Reglement nr. 83 gereden. Vervolgens wordt de motor uitgeschakeld. Tijdens deze 
cycli mogen de uitlaatemissies worden bemonsterd, maar de resultaten mogen niet worden gebruikt voor de 
typegoedkeuring met betrekking tot de uitlaatemissie. 

5.3.6.2.  Binnen 2 minuten na beëindiging van de testrit van type I zoals gespecificeerd in punt 5.3.6.1, wordt met 
het voertuig nog een conditioneringsrit gereden bestaande uit tweemaal deel 1 van de rijcycli (warme start) 
van de test van type I. Vervolgens wordt de motor opnieuw uitgeschakeld. Hierbij hoeven de uitlaatemissies 
niet te worden bemonsterd. 

5.3.7.  Warmtestuwing 

Na de rollenbanktest wordt een test van de verdampingsemissies als gevolg van warmtestuwing uitgevoerd 
overeenkomstig punt 5.5 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83. Het resultaat betreffende de warmte­
stuwverliezen wordt berekend overeenkomstig punt 6 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83 en geregis­
treerd als MHS. 

5.3.8.  Impregneren 

Na de test van de verdampingsemissies als gevolg van warmtestuwing wordt een impregnatie uitgevoerd 
overeenkomstig punt 5.6 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83. 

5.3.9.  Dagtest 

5.3.9.1.  Na de impregnatie wordt een eerste meting van het dagverlies na 24 uur uitgevoerd overeenkomstig 
punt 5.7 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83. De emissies worden berekend overeenkomstig punt 6 
van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83. De verkregen waarde wordt geregistreerd als MD1. 

5.3.9.2. Na de eerste dagtest na 24 uur wordt een tweede meting van het dagverlies na 24 uur uitgevoerd overeen­
komstig punt 5.7 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83. De emissies worden berekend overeenkomstig 
punt 6 van bijlage 7 bij VN/ECE-Reglement nr. 83. De verkregen waarde wordt geregistreerd als MD2. 
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5.3.10.  Berekening 

Het resultaat van MHS + MD1 + MD2 + 2PF moet onder de in tabel 3 van bijlage 1 bij Verordening (EG) 
nr. 715/2007 vastgestelde grenswaarde liggen. 

5.3.11.  De fabrikant moet bij de typegoedkeuringsinstanties een testrapport indienen dat ten minste de volgende 
elementen omvat: 

a)  een beschrijving van de impregneringsperioden, inclusief tijd en gemiddelde temperaturen; 

b) een beschrijving van de gebruikte verouderde koolstofhouder en verwijzing naar het precieze veroude­
ringsrapport; 

c)  de gemiddelde temperatuur tijdens de warmtestuwtest; 

d)  de meting tijdens de warmtestuwtest, MHS; 

e)  de meting van het eerste dagverlies, MD1; 

f)  de meting van het tweede dagverlies, MD2; 

g)  het eindresultaat van de verdampingstest, berekend als MHS + MD1 + MD2 + 2PF.”  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/1222 VAN DE COMMISSIE 

van 26 juni 2017 

tot inschrijving van een naam in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en 
beschermde geografische aanduidingen (Kiełbasa biała parzona wielkopolska (BGA)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1151/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 21 november 2012 inzake 
kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en levensmiddelen (1), en met name artikel 52, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig artikel 50, lid 2, onder a), van Verordening (EU) nr. 1151/2012 is de aanvraag van Polen tot 
registratie van de naam „Kiełbasa biała parzona wielkopolska” bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese 
Unie (2). 

(2)  Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn ingediend overeenkomstig artikel 51 van Verordening (EU) 
nr. 1151/2012, moet de naam „Kiełbasa biała parzona wielkopolska” worden ingeschreven in het register van 
beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De naam „Kiełbasa biała parzona wielkopolska” (BGA) wordt ingeschreven in het register van beschermde oorsprongsbe­
namingen en beschermde geografische aanduidingen. 

Met de in de eerste alinea vermelde naam wordt een product aangeduid van categorie 1.2. (Vleesproducten (verhit, 
gepekeld, gerookt enz.)) als opgenomen in bijlage XI bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 668/2014 van de 
Commissie (3). 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 26 juni 2017. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Phil HOGAN 

Lid van de Commissie  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/1223 VAN DE COMMISSIE 

van 5 juli 2017 

tot goedkeuring van een niet-minimale wijziging van het productdossier van een naam die is 
opgenomen in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische 

aanduidingen (Tomme de Savoie (BGA)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1151/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 21 november 2012 inzake 
kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en levensmiddelen (1), en met name artikel 52, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig artikel 53, lid 1, eerste alinea, van Verordening (EU) nr. 1151/2012 heeft de Commissie zich 
gebogen over de aanvraag van Frankrijk tot goedkeuring van een wijziging van het productdossier van de 
beschermde geografische aanduiding „Tomme de Savoie”, die bij Verordening (EG) nr. 1107/96 van de 
Commissie (2) is geregistreerd. 

(2)  Bij brief van 23 november 2015 hebben de Franse autoriteiten aan de Commissie bekendgemaakt dat krachtens 
artikel 15, lid 4, van Verordening (EU) nr. 1151/2012 aan op hun grondgebied gevestigde marktdeelnemers die 
aan de voorwaarden van dat artikel voldoen, overgangsperioden tot en met 31 december 2017 en tot en met 
31 oktober 2025 zijn toegestaan bij het besluit van 29 oktober 2015 inzake de beschermde geografische 
aanduiding „Tomme de Savoie”, dat op 7 november 2015 in het staatsblad van de Franse Republiek is bekend­
gemaakt. Tijdens de nationale bezwaarprocedure had een marktdeelnemer bezwaar aangetekend met betrekking 
tot het percentage groen ruwvoer waaruit het basisrantsoen van melkkoeien ten minste 150 dagen per jaar moet 
bestaan (ten minste 50 %), en hadden vier marktdeelnemers bezwaar aangetekend met betrekking tot het 
percentage melkkoeien dat, in geval van bereiding op de boerderij, van de rassen Abondance, Montbéliarde of 
Tarentaise moet zijn (ten minste 75 %), met als argument dat zij uitstel nodig hadden om hun bedrijf aan te 
passen. De betrokken marktdeelnemers hebben „Tomme de Savoie” gedurende ten minste vijf jaar vóór de 
indiening van de aanvraag ononderbroken legaal in de handel gebracht. De marktdeelnemer waarop de 
overgangsperiode tot en met 31 december 2017 betrekking heeft, is GAEC Le Seysselan, Vallod, 74910 SEYSSEL, 
en de marktdeelnemers waarop de overgangsperiode tot en met 31 oktober 2025 betrekking heeft, zijn EARL la 
Ferme de Combette, GAEC Les Airelles, EARL La Ferme des 3 Quartiers en GAEC La Ferme de la Ville. 

(3)  Aangezien de betrokken wijziging niet minimaal is in de zin van artikel 53, lid 2, van Verordening (EU) 
nr. 1151/2012, heeft de Commissie de wijzigingsaanvraag overeenkomstig artikel 50, lid 2, onder a), van die 
verordening bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie (3). 

(4)  Aangezien de Commissie geen enkel bezwaar overeenkomstig artikel 51 van Verordening (EU) nr. 1151/2012 
heeft ontvangen, moet de wijziging van het productdossier worden goedgekeurd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte wijziging van het productdossier met betrekking tot de 
naam „Tomme de Savoie” (BGA) wordt goedgekeurd. 

Artikel 2 

Voor de op grond van artikel 1 geboden bescherming geldt de overgangsperiode die Frankrijk krachtens artikel 15, lid 4, 
van Verordening (EU) nr. 1151/2012 aan marktdeelnemers die aan de voorwaarden van dat artikel voldoen, heeft 
toegestaan bij het besluit van 29 oktober 2015 inzake de beschermde oorsprongsbenaming „Tomme de Savoie”, dat op 
7 november 2015 in het staatsblad van de Franse Republiek is bekendgemaakt. 
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Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 5 juli 2017. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Phil HOGAN 

Lid van de Commissie  
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VERORDENING (EU) 2017/1224 VAN DE COMMISSIE 

van 6 juli 2017 

tot wijziging van bijlage V bij Verordening (EG) nr. 1223/2009 van het Europees Parlement en de 
Raad betreffende cosmetische producten 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1223/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 30 november 2009 betreffende 
cosmetische producten (1), en met name artikel 31, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De stof 2-methyl-2H-isothiazool-3-on, waaraan in de internationale nomenclatuur van cosmetische ingrediënten  
(INCI) de naam methylisothiazolinone is toegekend, CAS-nummer 2682-20-4, mag op grond van de vermelding 
met referentienummer 57 in bijlage V bij Verordening (EG) nr. 1223/2009 in een concentratie van ten hoogste 
0,01 % (m/m) (100 ppm) als conserveermiddel worden verwerkt in cosmetische producten die worden af-, uit- of 
weggespoeld. 

(2)  Het Wetenschappelijk Comité voor consumentenveiligheid (WCCV) heeft op 15 december 2015 een advies over 
de veiligheid van methylisothiazolinone uitgebracht (2). Het heeft geconcludeerd dat voor cosmetische producten 
die worden af-, uit- of weggespoeld, een concentratie van ten hoogste 0,0015 % (15 ppm) methylisothiazolinone 
wordt beschouwd als veilig voor de consument, wat de inductie van contactallergie betreft. 

(3) In het licht van dat advies van het WCCV is het van belang het stijgende aantal allergieën ten gevolge van methyli­
sothiazolinone tegen te gaan en derhalve moet de verwerking van die stof in producten die worden af-, uit- of 
weggespoeld, verder worden beperkt. 

(4)  Verordening (EG) nr. 1223/2009 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(5)  Bedrijven moeten voldoende tijd krijgen om hun productformuleringen aan te passen en gewijzigde producten op 
de markt te brengen, alsook om niet-conforme producten uit de handel te nemen. 

(6)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor cosmetische producten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage V bij Verordening (EG) nr. 1223/2009 wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Vanaf 27 januari 2018 worden alleen cosmetische producten die aan de eisen van deze verordening voldoen, in de Unie 
op de markt gebracht. 

Vanaf 27 april 2018 worden alleen cosmetische producten die aan de eisen van deze verordening voldoen, in de Unie 
op de markt aangeboden. 
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Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 6 juli 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

In bijlage V bij Verordening (EG) nr. 1223/2009 wordt vermelding 57 vervangen door: 

Ref. nr. 

Identiteit van de stof Voorwaarden 

Te vermelden 
gebruiksvoor­

waarden en 
waarschu­

wingen 

Chemische benaming/INN 
Naam volgens de woordenlijst van 
gemeenschappelijke benamingen 

van ingrediënten 
CAS-nummer EG-nummer Producttype, lichaamsdelen 

Maximumcon­
centratie in het 
gebruiksklare 

product 

Andere  

a b c d e f g h i 

„57 2-Methyl-2H-isothiazool-3-on Methylisothiazolinone (*) 2682-20-4 220-239-6 Producten die worden 
af-, uit- of weggespoeld 

0,0015 %   

(*) Methylisothiazolinone is ook gereguleerd in vermelding 39 van bijlage V in een mengsel met methylchloroisothiazolinone. De twee vermeldingen sluiten elkaar uit: het gebruik van het mengsel van methyl­
chloroisothiazolinone (en) methylisothiazolinone is onverenigbaar met het gebruik van methylisothiazolinone alleen in hetzelfde product.”   
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BESLUITEN 

BESLUIT (EU) 2017/1225 VAN DE RAAD 

van 16 juni 2017 

tot intrekking van Besluit 2010/288/EU betreffende het bestaan van een buitensporig tekort in 
Portugal 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 126, lid 12, 

Gezien de aanbeveling van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 2 december 2009 heeft de Raad, op grond van een aanbeveling van de Commissie, bij Besluit 
2010/288/EU (1) overeenkomstig artikel 126, lid 6, van het Verdrag besloten dat er in Portugal een buitensporig 
tekort bestond. De Raad merkte op dat het voor 2009 geplande overheidstekort 5,9 % van het bbp bedroeg, 
waarmee het boven de in het Verdrag vastgestelde referentiewaarde van 3 % uitkwam. De bruto-overheidsschuld  
(die al sinds 2005 de in het Verdrag vastgestelde referentiewaarde van 60 % van het bbp overschreed) zou in 
2009 naar verwachting 74,5 % van het bbp belopen. 

(2)  Op 2 december 2009 heeft de Raad overeenkomstig artikel 126, lid 7, van het Verdrag en artikel 3, lid 4, van 
Verordening (EG) nr. 1467/97 van de Raad (2) op aanbeveling van de Commissie een aanbeveling tot Portugal 
gericht waarin de lidstaat werd verzocht de buitensporigtekortsituatie uiterlijk in 2013 te verhelpen. De Raad 
heeft tevens 2 juni 2010 vastgesteld als uiterste datum waarop doeltreffende actie moest zijn ondernomen. 

(3)  Naar aanleiding van het verzoek van de Portugese autoriteiten om financiële bijstand van de Unie, de lidstaten die 
de euro als munt hebben en het Internationaal Monetair Fonds (IMF) heeft de Raad financiële bijstand aan 
Portugal toegekend (3). Op 17 mei 2011 is het memorandum van overeenstemming over de specifieke 
economische beleidsvoorwaarden tussen de Commissie en de Portugese autoriteiten ondertekend. Daarna heeft de 
Raad op grond van artikel 126, lid 7, van het Verdrag twee nieuwe aanbevelingen tot Portugal gericht, namelijk 
op 9 oktober 2012 en op 21 juni 2013, waarbij de termijn voor de correctie van het buitensporige tekort werd 
verlengd tot respectievelijk 2014 en 2015. In beide gevallen was de Raad van oordeel dat Portugal doeltreffende 
actie had ondernomen, maar dat er zich onverwachte ongunstige economische gebeurtenissen met ernstige 
negatieve weerslag op de openbare financiën hadden voorgedaan. Overeenkomstig artikel 10, lid 2, onder a), van 
Verordening (EU) nr. 472/2013 van het Europees Parlement en de Raad (4) was Portugal vrijgesteld van de 
verplichting tot afzonderlijke verslaglegging in het kader van de buitensporigtekortprocedure en deed het verslag 
in het kader van zijn macro-economische aanpassingsprogramma (5). 

(4)  Overeenkomstig artikel 126, lid 8, van het Verdrag heeft de Raad op 12 juli 2016 besloten dat Portugal geen 
effectief gevolg had gegeven aan de aanbeveling van de Raad van 21 juni 2013. Op 8 augustus 2016 heeft de 
Raad overeenkomstig artikel 126, lid 9, van het Verdrag een besluit vastgesteld tot aanmaning van Portugal om 
maatregelen te treffen om het tekort te verminderen in de mate die nodig wordt geacht om de buitensporigtekort­
situatie te verhelpen. Bij dat besluit werd 2016 als nieuwe uiterste termijn voor de correctie van het buitensporige 
tekort vastgesteld. De Raad heeft tevens 15 oktober 2016 vastgesteld als uiterste datum waarop doeltreffende 
actie moest zijn ondernomen. 

(5)  Op 16 november 2016 heeft de Commissie geconcludeerd dat Portugal effectief gevolg had gegeven aan het 
besluit van de Raad van 8 augustus 2016 overeenkomstig artikel 126, lid 9, van het Verdrag. 
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(1) Besluit 2010/288/EU van de Raad van 2 december 2009 betreffende het bestaan van een buitensporig tekort in Portugal (PB L 125 van 
21.5.2010, blz. 44). 

(2) Verordening (EG) nr. 1467/97 van de Raad van 7 juli 1997 over de bespoediging en verduidelijking van de tenuitvoerlegging van de 
procedure bij buitensporige tekorten (PB L 209 van 2.8.1997, blz. 6). 

(3) Uitvoeringsbesluit 2011/344/EU van de Raad van 17 mei 2011 tot verlening van financiële bijstand van de Unie aan Portugal (PB L 159 
van 17.6.2011, blz. 88). 

(4) Verordening (EU) nr. 472/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende de versterking van het 
economische en budgettaire toezicht op lidstaten in de eurozone die ernstige moeilijkheden ondervinden of dreigen te ondervinden ten 
aanzien van hun financiële stabiliteit (PB L 140 van 27.5.2013, blz. 1). 

(5) Alle documenten in verband met buitensporigtekortprocedures zijn te vinden op: https://ec.europa.eu/info/business-economy- 
euro/economic-and-fiscal-policy-coordination/eu-economic-governance-monitoring-prevention-correction/stability-and-growth- 
pact/corrective-arm-excessive-deficit-procedure/excessive-deficit-procedures-overview_en 

https://ec.europa.eu/info/business-economy-euro/economic-and-fiscal-policy-coordination/eu-economic-governance-monitoring-prevention-correction/stability-and-growth-pact/corrective-arm-excessive-deficit-procedure/excessive-deficit-procedures-overview_en
https://ec.europa.eu/info/business-economy-euro/economic-and-fiscal-policy-coordination/eu-economic-governance-monitoring-prevention-correction/stability-and-growth-pact/corrective-arm-excessive-deficit-procedure/excessive-deficit-procedures-overview_en
https://ec.europa.eu/info/business-economy-euro/economic-and-fiscal-policy-coordination/eu-economic-governance-monitoring-prevention-correction/stability-and-growth-pact/corrective-arm-excessive-deficit-procedure/excessive-deficit-procedures-overview_en


(6)  Overeenkomstig artikel 4 van het aan de Verdragen gehechte Protocol betreffende de procedure bij buitensporige 
tekorten verstrekt de Commissie de voor de toepassing van de procedure benodigde statistische gegevens. In het 
kader van de toepassing van dat protocol dienen de lidstaten overeenkomstig artikel 3 van Verordening (EG) 
nr. 479/2009 van de Raad (1) tweemaal per jaar, namelijk vóór 1 april en vóór 1 oktober, statistische gegevens te 
verstrekken over het overheidstekort en de overheidsschuld, alsook over andere, daarmee samenhangende 
variabelen. 

(7)  Op basis van de ter kennis gebrachte gegevens dient de Raad een besluit te nemen over de intrekking van een 
besluit betreffende het bestaan van een buitensporig tekort. Bovendien mag een besluit betreffende het bestaan 
van een buitensporig tekort alleen worden ingetrokken als uit de prognoses van de Commissie blijkt dat het 
tekort gedurende de prognoseperiode de in het Verdrag vastgelegde referentiewaarde van 3 % van het bbp niet zal 
overschrijden (2). 

(8)  Uit de gegevens die de Commissie (Eurostat) overeenkomstig artikel 14 van Verordening (EG) nr. 479/2009 na de 
door Portugal in april 2017 gedane kennisgeving heeft verstrekt, uit het stabiliteitsprogramma voor 2017-2021 
en uit de voorjaarsprognoses 2017 van de Commissie blijkt dat de volgende conclusies gerechtvaardigd zijn: 

—  Na in 2015 4,4 % van het bbp te hebben bedragen (3,1 % van het bbp ongerekend eenmalige maatregelen), is 
het overheidstekort in 2016 teruggedrongen tot 2,0 % van het bbp (2,3 % van het bbp ongerekend eenmalige 
maatregelen). In vergelijking met de doelstellingen opgenomen in de begroting voor 2016 is de tekortreductie 
in 2016 hoofdzakelijk het gevolg van een beheersing van de lopende uitgaven (– 0,9 % van het bbp), vooral 
wat het intermediair verbruik betreft, en een onderbesteding van de kapitaaluitgaven (– 0,5 % van het bbp), 
waardoor de tegenvallers bij zowel de fiscale als de niet-fiscale ontvangsten (1,1 % van het bbp) ruimschoots 
werden gecompenseerd. 

—  In het stabiliteitsprogramma voor de periode 2017-2021, dat de Portugese regering op 28 april 2017 heeft 
ingediend, wordt ervan uitgegaan dat het overheidstekort zal afnemen tot 1,5 % van het bbp in 2017 en tot 
1,0 % van het bbp in 2018. Volgens de voorjaarsprognoses 2017 van de Commissie zou het tekort in 2017 
en 2018 respectievelijk 1,8 % en 1,9 % van het bbp bedragen, waarmee het tijdens de prognoseperiode onder 
de in het Verdrag vastgestelde referentiewaarde van 3 % van het bbp zou blijven. In deze projecties is geen 
rekening gehouden met het mogelijke tekortverhogende effect van maatregelen ter ondersteuning van het 
bankwezen, die de duurzame vermindering van het tekort niet in het gedrang mogen brengen. 

—  Het structurele saldo, dat wil zeggen het overheidssaldo gecorrigeerd voor de conjunctuur en ongerekend 
eenmalige en andere tijdelijke maatregelen, is in 2016 met 0,3 % van het bbp verbeterd. 

—  De brutoschuldquote van de overheid is toegenomen van 129 % in 2015 tot 130,4 % in 2016 als gevolg van 
schuldverhogende stock-flow adjustments. Volgens de voorjaarsprognoses 2017 van de Commissie zal de 
schuldquote onder invloed van primaire overschotten teruglopen tot 128,5 % in 2017 en tot 126,2 % in 
2018. 

(9)  Overeenkomstig artikel 126, lid 12, van het Verdrag moet een besluit van de Raad betreffende het bestaan van 
een buitensporig tekort worden ingetrokken indien de Raad van oordeel is dat het buitensporige tekort in de 
betrokken lidstaat is gecorrigeerd. 

(10)  Volgens de Raad is het buitensporige tekort in Portugal gecorrigeerd en dient Besluit 2010/288/EU derhalve te 
worden ingetrokken. 

(11)  Met ingang van 2017, het jaar na de correctie van het buitensporige tekort, valt Portugal onder het preventieve 
deel van het stabiliteits- en groeipact en moet het in een passend tempo vooruitgang boeken in de richting van 
zijn middellangetermijndoelstelling voor de begroting, waarbij ook de uitgavenbenchmark in acht wordt 
genomen; tevens moet het land aan het schuldcriterium voldoen in overeenstemming met artikel 2, lid 1 bis, van 
Verordening (EG) nr. 1467/97, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Uit een algehele evaluatie volgt dat de buitensporigtekortsituatie in Portugal is gecorrigeerd. 
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(1) Verordening (EG) nr. 479/2009 van de Raad van 25 mei 2009 betreffende de toepassing van het aan het Verdrag tot oprichting van de 
Europese Gemeenschap gehechte Protocol betreffende de procedure bij buitensporige tekorten (PB L 145 van 10.6.2009, blz. 1). 

(2) Overeenkomstig de specificaties inzake de uitvoering van het stabiliteits- en groeipact en de richtsnoeren inzake de vorm en de inhoud 
van stabiliteits- en convergentieprogramma's, aangenomen op 5 juli 2016 door het Economisch en Financieel Comité en te vinden op: 
http://ec.europa.eu/economy_finance/economic_governance/sgp/legal_texts/index_en.htm 

http://ec.europa.eu/economy_finance/economic_governance/sgp/legal_texts/index_en.htm


Artikel 2 

Besluit 2010/288/EU wordt ingetrokken. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot de Portugese Republiek. 

Gedaan te Luxemburg, 16 juni 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
E. SCICLUNA  
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2017/1226 VAN DE RAAD 

van 30 juni 2017 

tot wijziging van Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/544 tot goedkeuring van het macro-economische 
aanpassingsprogramma voor Griekenland (2015/1411) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 472/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende de 
versterking van het economische en budgettaire toezicht op lidstaten in de eurozone die ernstige moeilijkheden 
ondervinden of dreigen te ondervinden ten aanzien van hun financiële stabiliteit (1), en met name artikel 7, lid 5, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 16 juli 2015 verzocht de Raad van gouverneurs van het Europees stabiliteitsmechanisme („ESM”) de 
Commissie om, in samenspraak met de Europese Centrale Bank („ECB”), het ESM, de Griekse autoriteiten en, waar 
nodig, het Internationaal Monetair Fonds („IMF”), een macro-economisch aanpassingsprogramma voor 
Griekenland overeen te komen in de vorm van een lening. Het programma werd uitgewerkt volgens de procedure 
van artikel 7, lid 1, van Verordening (EU) nr. 472/2013. Op 11 augustus 2015 bereikten die instellingen op 
technisch niveau met de Griekse regering een akkoord over een macro-economisch aanpassingsprogramma („het 
programma”). Het programma werd door de Raad vastgesteld door middel van een uitvoeringsbesluit op basis 
van een voorstel van de Commissie (2). 

(2)  Na dat akkoord stelde Griekenland een omvattend beleidspakket vast, dat moet worden uitgevoerd in het kader 
van een macro-economisch aanpassingsprogramma van het ESM van drie jaar, dat zou lopen over de periode van 
het derde kwartaal van 2015 tot het derde kwartaal van 2018. 

(3)  Dit omvattende beleidspakket, dat is vastgelegd in het ESM Memorandum of Understanding over specifieke 
voorwaarden voor het economisch beleid („het Memorandum of Understanding”) van 19 augustus 2015, zet in 
op het herstel van het vertrouwen van de financiële markten, het opnieuw komen tot gezonde macro- 
economische evenwichten en moet de economie weer op een duurzaam groeipad brengen. Het berust op vier 
pijlers: het herstel van de budgettaire houdbaarheid, het veiligstellen van de financiële stabiliteit, het versterken 
van het concurrentievermogen en de groei, en de modernisering van de overheid en de overheidsdiensten. 

(4)  Nadat de eerste evaluatie van het programma werd afgerond en na de verklaring van de Eurogroep van 25 mei 
2016, na de positieve beoordeling door de Commissie en de ECB van de uitvoering van het programma en na de 
goedkeuring van het ESM, ondertekenden Griekenland en de Commissie namens het ESM op 16 juni 2016 een 
Supplementary Memorandum of Understanding. Het Supplementary Memorandum of Understanding is een 
aanpassing van de beleidsvoorwaarden die in het Memorandum of Understanding zijn vastgesteld, om rekening te 
houden met de vorderingen die bij de uitvoering van het programma zijn gemaakt. 

(5)  De Eurogroep bezag op 25 mei 2016 ook de houdbaarheid van de Griekse schuld. Er werd overeenstemming 
bereikt over een pakket schuldmaatregelen die geleidelijk moeten worden ingevoerd, naargelang dat nodig is om 
te voldoen aan de overeengekomen benchmark voor brutofinancieringsbehoeften. De Eurogroep kwam overeen 
dat de eerste reeks maatregelen op korte termijn zou worden uitgevoerd, dat wil zeggen na de afronding van de 
eerste evaluatie en tot het einde van het programma. Op 23 januari 2017 namen de Raad van gouverneurs van 
het ESM en de Europese Faciliteit voor financiële stabiliteit de regels aan voor de uitvoering van de reeks schuld­
verlichtingsmaatregelen op korte termijn voor Griekenland, waarvan de uitvoering begonnen is. De Eurogroep 
van 25 mei 2016 kwam ook overeen dat er na de geslaagde uitvoering van het programma tegen midden 2018 
de uitvoering van een mogelijke tweede reeks maatregelen wordt verwacht indien dat nodig is om aan de overeen­
gekomen benchmarks voor de houdbaarheid van de schuld te voldoen. 

(6)  De Eurogroep toonde zich op 25 mei 2016 ingenomen met de plannen van het bestuur van het IMF om het 
College van bewindvoerders van het IMF aan te bevelen een financiële regeling voor Griekenland goed te keuren. 
De Eurogroep bevestigde dat standpunt op 5 december 2016 en beklemtoonde ook dat er gedeelde voorwaarden 
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(1) PB L 140 van 27.5.2013, blz. 1. 
(2) Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/544 van de Raad van 15 februari 2016 tot goedkeuring van het macro-economische aanpassingspro­

gramma voor Griekenland (2015/1411) (PB L 91 van 7.4.2016, blz. 27). 



nodig zijn waarover door alle instellingen en Griekenland overeenstemming is bereikt. De Eurogroep riep op 
5 december 2016 de instellingen en Griekenland ook op om snel de onderhandelingen te hervatten om tot een 
akkoord op technisch niveau te komen (zo snel als mogelijk, op basis van dergelijke gedeelde voorwaarden), en 
gaf de Eurogroepwerkgroep de bevoegdheid om dat akkoord op technisch niveau te beoordelen. Die voorwaarden 
behelzen dat nu wetgeving wordt aangenomen voor een begrotingspakket om op middellange termijn een 
primair overschot van 3,5 % van het bbp te helpen verzekeren. 

(7)  De Griekse economie heeft blijk gegeven van een hoge mate van schokbestendigheid tegen het klimaat van grote 
onzekerheid en de ingevoerde controles op het kapitaalverkeer: in 2015 is het bbp met slechts 0,2 % gekrompen. 
In 2016 stagneerde de Griekse economie, omdat de prille groei in de particuliere consumptie werd tenietgedaan 
door een daling van zowel de overheidsconsumptie als de netto-uitvoer. Volgens de voorjaarsprognoses 2017 van 
de Commissie groeit de Griekse economie in 2017 en 2018 met 2,1 % respectievelijk 2,5 %, onder invloed van 
toenemend economisch vertrouwen dat investeringen en consumptie ondersteunt. 

(8)  Volgens die prognoses zou de schuldquote 179,0 % belopen in 2016, 178,8 % in 2017, 174,6 % in 2018 en 
165,2 % in 2019. De schuldquote zou dus vanaf 2017 op een neerwaarts traject komen. Griekenland realiseerde 
primaire overschotten van 0,5 % van het bbp in 2015 en 4,2 % van het bbp in 2016, wat beter is dan de 
programmastreefcijfers van – 0,25 % van het bbp respectievelijk 0,5 % van het bbp. De Griekse autoriteiten 
moeten een begrotingstraject volgen dat is gebaseerd op doelstellingen voor het primaire overschot van 1,75 % 
van het bbp in 2017 en 3,5 % van het bbp in 2018 en op middellange termijn. Het traject van de begrotingsdoel­
stellingen spoort met de verwachte groeipercentages van de Griekse economie, nu zij herstelt van de diepste 
recessie die zij ooit doormaakte. 

(9)  In het licht van de bijgestelde prognoses van de diensten van de Commissie en van de resultaten van de tweede 
evaluatie die door de Commissie is verricht, moet het bestaande programma, in samenspraak met de ECB en, 
waar nodig, het IMF, worden geactualiseerd, om rekening te houden met de hervormingen die de Griekse 
autoriteiten tegen het einde van het eerste kwartaal van 2017 hebben uitgevoerd. Op basis daarvan moet in de 
aangepaste voorwaarden worden toegelicht welke beleidsmaatregelen nodig zijn voor de geslaagde uitvoering van 
het programma in de toekomst, met als doel de Griekse economie opnieuw duurzaam te doen groeien. Het is dus 
passend om Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/544 van de Raad te wijzigen. 

(10)  Alle vormen van financiële bijstand aan Griekenland die bedoeld zijn om het land te helpen de beleidsmaatregelen 
overeenkomstig het programma verder uit te voeren, moeten in overeenstemming zijn met de wetgeving en het 
beleid van de Unie, en met name met het kader voor economische governance van de Unie en het Handvest van 
de grondrechten van de Europese Unie („het Handvest”). In zoverre een maatregel die in het macro-economische 
aanpassingsprogramma is overwogen, de uitoefening van de in het Handvest erkende rechten en vrijheden 
beperkt, voldoen die beperkingen aan artikel 52, lid 1, daarvan. Alle maatregelen ter ondersteuning van financiële 
instellingen moeten worden uitgevoerd in overeenstemming met de mededingingsregels van de Unie. De 
Commissie moet ervoor zorgen dat maatregelen die in het kader van de gevraagde financiële bijstand van het 
ESM in een Memorandum of Understanding worden neergelegd, volledig in overeenstemming zijn met dit besluit, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Artikel 2 van Uitvoeringsbesluit (EU) 2016/544 van de Raad wordt vervangen door: 

„Artikel 2 

1. Griekenland zet de begrotingsconsolidatie voort door middel van hoogwaardige permanente maatregelen en 
beperkt tegelijkertijd de gevolgen van deze maatregelen voor kwetsbare groepen zo veel mogelijk. De Griekse 
autoriteiten verbinden zich ertoe de houdbaarheid van de overheidsfinanciën te waarborgen en op middellange 
termijn aanzienlijke en houdbare primaire overschotten te behalen, die de schuldquote gestaag zullen doen dalen. 
Griekenland volgt dan ook een begrotingstraject dat is gebaseerd op doelstellingen voor het primaire overschot van 
1,75 % van het bbp in 2017 en 3,5 % van het bbp in 2018 en op middellange termijn. De Griekse autoriteiten 
verbinden zich ertoe tegen 2018 verdere structurele maatregelen te nemen die 0,3 % van het bbp opbrengen, 
teneinde het beoogde traject voor het primaire overschot veilig te stellen. De maatregelen om die doelstellingen voor 
het primaire overschot te bereiken, en die in het kader van de tweede evaluatie zijn overeengekomen, zijn onder 
meer: het stroomlijnen van sociale uitkeringen en de afschaffing van belastinguitgaven op basis van de aanbevelingen 
van de Social Welfare Review van de Wereldbank; het rationaliseren van de uitgaven voor gezondheidszorg door het 
toepassingsgebied van het raamwerk voor budgetfinanciering te verbreden en de plafonds voor terugvordering te 
verlagen; de invoering van een belasting op de kortetermijnverhuring van toeristische accommodatie, en het rationa­
liseren van bepaalde prestatieprikkels en toelagen in de overheidssector. 
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2. Om de begroting weer in evenwicht te brengen met meer beleidsmaatregelen die groeivriendelijk zijn en tot 
een billijke verdeling leiden, terwijl wordt verzekerd dat de begrotingsdoelstellingen op middellange termijn worden 
gehaald, nemen de Griekse autoriteiten de volgende maatregelen in wetgeving op: 

i)  vaststelling van een begrotingsstrategie op middellange termijn voor 2018-2021 in overeenstemming met de 
overeengekomen doelstellingen op middellange termijn, die moeten worden bereikt zonder maatregelen die 
funest zijn voor de groei; 

ii)  uitvoering van een pensioenhervorming die een nettobesparing oplevert van 1 % van het bbp in 2019-2022, en 
een uit te voeren hervorming van de personenbelasting die een nettobesparing oplevert van 1 % van het bbp in 
2020, 2021 en 2022; 

iii)  vaststeling van een fiscaal pakket dat groei bevordert, dat in nettotermen overeenstemt met de opbrengst van de 
hervorming van de personenbelasting en dat het volgende omvat: i) een verlaging van de tarieven van de 
personenbelasting en de solidariteitsheffing met een begrotingsimpact op middellange termijn van 0,8 % van het 
bbp; ii) een verlaging van de tarieven van de vennootschapsbelasting met een begrotingsimpact op middellange 
termijn van 0,1 % van het bbp, en iii) een verlaging van de onroerendzaakbelasting (ENFIA) met een impact van 
0,1 % van het bbp; 

iv) vaststelling van een gericht uitgavenpakket dat in nettotermen overeenstemt met de opbrengst van de pensioen­
hervorming en dat is samengesteld uit: i) een verhoging van de uitgaven voor gerichte sociale uitkeringen  
(woonsubsidie; kinderbijslagen, schoolmaaltijden, voor- en vroegschoolse zorg en educatie, inkomensafhankelijke 
verlaging van de eigen bijdrage in de zorg) van 0,7 % van het bbp; ii) investeringen in kwalitatief hoogwaardige 
publieke infrastructuur van 0,15 % van het bbp, en iii) actieve arbeidsmarktbeleidsmaatregelen van 0,15 % van 
het bbp; 

v)  uitvoering van maatregelen op het gebied van personenbelasting in 2019, indien volgens een toekomstgerichte 
beoordeling in het kader van de laatste evaluatie van het programma een versnelde uitvoering nodig is om de 
overeengekomen begrotingsdoelstelling van een primair overschot van 3,5 % van het bbp in 2019 te halen, wat 
moet gebeuren zonder maatregelen die nadelig zijn voor de groei; 

vi)  uitvoering van het expansieve pakket vanaf 2019, afhankelijk van een beoordeling en een akkoord in de laatste 
evaluatie van het programma, volgens een transparante procedure, waarbij het uit te voeren bedrag overeenstemt 
met het bedrag dat de instellingen volgens de projecties meer moeten betalen ten opzichte van de overeen­
gekomen doelstellingen op middellange termijn om te verzekeren dat deze worden gehaald. 

3. De Griekse autoriteiten voltooien het kader dat nodig is om de Onafhankelijke Autoriteit van overheidsin­
komsten volledig op te richten en operationeel te maken. Zij nemen verdere maatregelen om de naleving van de 
belastingwetgeving te verbeteren, onder meer wetgeving om het gebruik van elektronische betalingen te bevorderen 
en te faciliteren. De maatregelen om de strijd tegen belastingontwijking op te voeren, hebben onder meer als doel 
het model van samenwerking tussen het gerecht en de belastingdiensten te verbeteren. 

4. De Griekse autoriteiten nemen maatregelen om het begrotingsproces en het beheer van de overheidsfinanciën 
verder te versterken. Zij zorgen ervoor dat de nationale wetgeving volledig in overeenstemming is met het Verdrag 
inzake stabiliteit, coördinatie en bestuur in de Economische en Monetaire Unie (begrotingspact). De Griekse 
autoriteiten presenteren ook een actieplan op middellange termijn om ervoor te zorgen dat betalingen gebeuren 
overeenkomstig Richtlijn 2011/7/EU van het Europees Parlement en de Raad (*). Zij versterken het kader voor 
overheidsopdrachten, onder meer door centrale aanbesteding aan te moedigen. 

5. De Griekse autoriteiten voeren de nieuwe wettelijke bepalingen van de omvattende pensioenhervorming van 
2016 volledig uit. Om de publieke gezondheidsuitgaven te rationaliseren, nemen de Griekse autoriteiten structurele 
maatregelen die zijn toegespitst op meer efficiëntie, waaronder budgetfinanciering (plafond voor terugvordering) 
zodat die ook geldt voor posten die voordien niet voor terugvordering in aanmerking kwamen. Zij publiceren een 
bijgewerkte prijslijst om de farmaceutische prijzen te verlagen, werken op regelmatige basis de positieve en de 
negatieve lijst bij en publiceren die, en nemen verdere maatregelen aan om generieke geneesmiddelen meer ingang te 
doen vinden. 

6. De Griekse autoriteiten zorgen voor de vlotte uitrol en uitvoering van de nieuwe regeling inzake het sociaal 
solidariteitsinkomen (KEA). Zij voeren een grote hervorming van het stelsel van sociale uitkeringen door, op basis 
van de desbetreffende aanbevelingen van de Social Welfare Review van de Wereldbank. Die hervorming heeft als 
doel het stroomlijnen van het stelsel en een betere afstemming op de behoeften van de meest kwetsbaren, onder 
meer door middelen om te buigen naar de financiering van de landelijke uitrol van de nieuwe regeling inzake het 
sociaal solidariteitsinkomen. 

7. Om de financiële stabiliteit veilig te stellen, publiceren de Griekse autoriteiten een routekaart voor de 
versoepeling van de controles op het kapitaalverkeer, waarbij onnodige vertragingen worden voorkomen zonder dat 
de financiële stabiliteit in het gedrang komt. Zij beoordelen de belemmeringen voor de secundaire markt voor 
oninbare leningen die zijn vastgesteld in het verslag over de evaluatie van de uitvoering van wet 4354/2015, en 
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pakken die aan, teneinde het vergunningsproces voor beheerders van oninbare leningen te stroomlijnen. De Griekse 
autoriteiten stellen een regeling vast voor de buitengerechtelijke sanering van oninbare leningen en zorgen ervoor 
dat die vlot wordt uitgevoerd, waardoor zowel grote als kleinere debiteurs met een schuld boven de minimum­
drempel aan het mechanisme kunnen deelnemen, en waarbij alle elementen van schuld, met inbegrip van 
particuliere en publieke schuld maar met uitzondering van socialezekerheidsbijdragen en bronbelastingen, aan het 
mechanisme van schuldherstructurering zijn onderworpen. De Griekse autoriteiten moderniseren ook het insolven­
tiekader voor ondernemingen, met een belangrijke klemtoon op de rol van de insolventiebeheerders, en zorgen 
ervoor dat dit doeltreffend wordt uitgevoerd. De Griekse autoriteiten evalueren het wetboek van burgerlijk 
procesrecht, teneinde het in overeenstemming te brengen met de beste praktijken van de Unie. 

8. Om groei, concurrentievermogen en investeringen te bevorderen, blijven de Griekse autoriteiten een breed 
scala van hervormingen van de productmarkten uittekenen en uitvoeren. Het doel van deze hervormingen is het 
bereiken van de beste praktijken van de Unie. De hervormingen omvatten het volgende: verdere uitvoering van de 
aanbevelingen van de OESO-toolkit om belemmeringen voor de concurrentie in een breed scala van sectoren uit de 
weg te ruimen; hervormingen om de vergunningsprocedures voor het doen van investeringen te liberaliseren en de 
administratieve rompslomp bij het starten van een onderneming te verminderen; verdere stappen in de liberalisering 
van gereglementeerde beroepen; hervormingen om het kader voor landgebruik te moderniseren, met inbegrip van 
ruimtelijke ordening en kadaster, en maatregelen om de sectoren water en vervoer beter te doen werken. 

9. Met betrekking tot de arbeidsmarkten neemt Griekenland wetgeving aan om te verduidelijken dat de cao- 
hervormingen van 2011 worden verlengd tot het einde van het programma. De Griekse autoriteiten vervangen het 
huidige administratieve kader voor collectief ontslag door een aanmeldingsprocedure van ten hoogste drie maanden 
zonder voorafgaande goedkeuring en wijzigen de wetgeving inzake vakbondsacties. De Griekse autoriteiten nemen 
ook verdere stappen om zwartwerk te bestrijden, het beroepsonderwijs en de beroepsopleiding te versterken en het 
driejarig actieplan inzake onderwijs uit te voeren. 

10. De Griekse autoriteiten gaan door met de uitvoering van ingrijpende hervormingen in de energiemarkten, 
zodat deze aansluiten bij Uniewetgeving en -beleid en moderner en concurrerender worden, monopolierentes en 
ondoelmatigheden worden afgebouwd, innovatie wordt bevorderd, hernieuwbare energiebronnen en gas meer 
ingang vinden, en zorgen ervoor dat het de consument is die van al die veranderingen profiteert. Om in de elektrici­
teitsmarkt het marktaandeel van de historische leverancier tot de overeengekomen doelstellingen te brengen, gaan de 
Griekse autoriteiten door met de uitvoering van elektriciteitsveilingen en stellen zij onvoorwaardelijke structurele 
maatregelen voor om een deel van de opwekkingscapaciteit van de historische leverancier af te stoten, overeen­
komstig de desbetreffende besluiten van de Commissie die werden bevestigd door het Gerecht (**). De Griekse 
autoriteiten zetten ook het proces voort dat leidt tot de volledige scheiding van eigendom tussen de transmissiesys­
teembeheerder en de historische leverancier, zetten de uitvoering voort van de hervorming van de stimulansen voor 
hernieuwbare energie en zorgen ervoor dat de andere markthervormingen tijdig worden uitgevoerd. In de gasmarkt 
leidt de verdere uitvoering van de bestaande hervormingen er onder meer toe dat alle afnemers zoals gepland tegen 
2018 volledig in aanmerking komen om van leverancier te veranderen. De Griekse autoriteiten nemen verdere 
maatregelen om de overblijvende belemmeringen voor daadwerkelijke concurrentie in de groothandels- en de detail­
handelsgasmarkt uit de weg te ruimen en interconnecties, alsook de diversificatie van de bevoorradingsbronnen te 
bevorderen. 

11. De Griekse autoriteiten gaan door met het uitvoeren van een ambitieus privatiseringsprogramma en van 
beleidsmaatregelen die investeringen ondersteunen. De Griekse autoriteiten verbinden zich ertoe om het privatise­
ringsproces te faciliteren en alle noodzakelijke overheidsmaatregelen te nemen om tenders succesvol te laten 
verlopen. In dat verband ronden de Griekse autoriteiten alle noodzakelijke maatregelen af die op kwartaalbasis zijn 
overeengekomen tussen het Hellenic Republic Asset Development Fund (HRADF), de instellingen en de Griekse 
regering. De lijst van uitstaande regeringsmaatregelen is door de raad van gouverneurs van het HRDAF goedgekeurd. 
Na de oprichting van de Hellenic Corporation of Assets and Participations (HCAP), die waardevolle Griekse activa in 
haar bezit heeft, zorgen de Griekse autoriteiten ervoor dat het bestuur en het reglement van orde van de HCAP 
voldoen aan internationale normen en beste praktijken, waaronder de OESO-richtsnoeren voor corporate 
governance in overheidsbedrijven. De algemene doelstelling van de HCAP is het beheer van waardevolle Griekse 
activa en het beschermen, creëren en uiteindelijk maximaliseren van de waarde daarvan, die zij te gelde zal maken 
via privatiseringen en andere methoden. 

12. Een moderne overheid en overheidsadministratie blijven een sleutelprioriteit van het programma. De Griekse 
autoriteiten besteden bijzondere aandacht aan de uitvoering van de reeds in het kader van het programma genomen 
maatregelen om de overheidssector efficiënter te maken in het leveren van essentiële collectieve goederen en 
diensten, met speciale aandacht voor de aanwerving en depolitisering van managers, prestatiebeoordelingen en 
mobiliteit. Er worden maatregelen genomen om het gerecht doeltreffender te maken, onder meer door de uitvoering 
van elektronische veilingen mogelijk te maken en de strijd tegen corruptie op te voeren. De institutionele en 
operationele onafhankelijkheid van cruciale instellingen, zoals de dienst ontvangsten en het bureau voor de statistiek  
(Elstat) wordt versterkt door verdere uitvoering van hervormingen die reeds zijn vastgesteld.  

(*) Richtlijn 2011/7/EU van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 2011 betreffende bestrijding van 
betalingsachterstand bij handelstransacties (PB L 48 van 23.2.2011, blz. 1). 

(**) Arrest van 15 december 2016, DEI/Commissie, T-169/08 RENV, ECLI:EU:T:2016:733 en arrest van 
15 december 2016, DEI/Commissie, T-421/09 RENV, ECLI:EU:T:2016:748.”. 
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Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de Helleense Republiek. 

Gedaan te Brussel, 30 juni 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
H. DALLI  
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